BECTHUK IIEPMCKOI'O YHUBEPCUTETA. POCCHUMCKAS U 3APYBEXHAS ®OUJIOJTOT U

2024. Tom 16. Beimyck 1

JUTEPATYPA B KOHTEKCTE KYJ/IbTYPbI

YK 801.73 EDN WUEYML
doi 10.17072/2073-6681-2024-1-79-88 e

NpoHusi 1 KOHTPACT KaK COCOOBbI BbISIBJIEHUSA
cnennPpUKN HAMOHAJIBHOIO XapaKTepa B pOMaHe
. CatnaeBa u E. ZKymarymnosa «Jlerenga o “NOMENCLATURA”»

AnHeab TneymaramberoBHa bakrbi0aeBa
K. (l)I/IJ'IOJ'I. H., JOHCHT Ka(l)ellpbl A3BIKOBBIX JUCHMUIIJINH

Ka3zaxcknii HanuoHaIbHbIH MeIuIIUHCKHI YHUBepcuTeT uM. C. AcenausipoBa
050000, Kazaxcras, r. Anmartel, yi. Tose bu, 94. smile 1713@mail.ru

ORCID: https://orcid.org/0000-0001-8980-0511

Cmamows nocmynuaa 6 peoaxyuio 02.06.23
Ooobpena nocne peyenzuposanus 02.10.23
Ipunsama k nyoruxayuu 01.12.2023

HNudopmanus 1Jisi HUTHPOBAHUS

baxmuibaesa A. T. VIpoHHss M KOHTpACT Kak CIIOCOOBI BBISBICHHS CIEUU(UKNA HAMOHAJIBHOTO XapaKTepa B pOMaHe
J1. Carnaesa u E. Xymarynosa «Jlerenna o “NOMENCLATURA”» // Bectauk Ilepmckoro ynuBepcurera. Poccuii-
ckas u 3apyoexnas ¢uonorus. 2024. T. 16, Beim. 1. C. 79-88. doi 10.17072/2073-6681-2024-1-79-88

AHHOTanus. MeXKyIbTypHOE CONOCTABIICHUE CIIEIM(PHUKHA Ka3aXCKOTO W aHTIIUICKOTO HAI[MOHAIb-
HBIX XapaKTepoB Yepe3 KOMUYECKOE BOCIIPHATHE BIIEPBBIC CTANO MpEeIMETOM HcclienoBanus. J[odpora, co-
Omro/ieHe HAPOAHBIX TPAIUIIUK, FOMOp, ONPEAeIeHHas! CTPOTOCTh B TIOBEICHUH SIBIISIOTCS HEOTHEMIIEMBIMH
KayecTBaMH XapaKTepa Kak Ka3axoB, TaK W aHTJIMYaH. B poMaHe n300pa)keHbl CATHPHUYECKH C TOYKH 3PEHUS
HAIMOHAIILHO-KYJIBTYPHOH CIeU(UKNA COBpEeMEHHasl )KM3Hb HOMEHKIIATYpPHBIX paboTHHKOB KaszaxcraHa u
noucku aHrnndanamu apeBHero Tpakrata «NOMENCLATURA». C momoripio cpaBHHUTEIHHO-COMOCTA-
BUTEITLHOTO METOJIa MPOAHATM3NPOBAHBI HPOHUS M UPOHUYECKOE, a TAKKE CMEXOBOW KOHTpACT. Y Ka3aHHBIC
MPHUEMBI MTOTYEPKUBAIOT TaKKE OTPHUIIATEILHBIC KaUeCcTBa, KaK )KaJJHOCTh, JKeJlaHHE HaXXHUBBI JTIOOBIM ITyTEM,
XKeJaHue 0OMaHyTh, B XapaKkTepe KIFIOUEBBIX MEPCOHAXEH MPOU3BEJICHUSI — COBPEMEHHBIX pa0OTHUKOB MU-
nucrepctBa (b. Cymenekos, ero asns b. Apaxbaes, b. [Tusizo u apyrue). Uro kacaercst aHTIIMYaH — MUCTe-
pa bioka u Muctepa Yaiita, — TO OHU CTpeMsITCS TOOUTBCS pe3ysbTaTa JIIOObIM MyTeM: «BbDKUBAHUEY B He-
3HAKOMOM, SK30THYECKON U OC3JI0IHOM MECTHOCTH (BEUYEPHSISI CTEIIb); II0€3/1Ka B AJIMAThI IMOE30M U, HAKO-
Hell, epesner B Actany. M Bce e, HeCMOTpS Ha BCE MPUKITIOUEHHSI, OHU BCET/Ia MBITAIOTCS COXPAHUTD «CBOE
JIUIIO», YTO MO3BOJISIET aBTOPaM OOBITPHIBATH CTEPEOTHIIBI, CYIIECTBYIONIHNE B Cpelie aHrInYaH. Jloka3biBaer-
Csl, UTO TAKWE TPUEMBI, KaK HPOHHS ¥ KOHTPACT, AIOT BO3MOXXHOCTh CO3/1aBaTh IIPOM3BEIICHHE B CATUPUKO-
KOMHYECKOM KITFOY€, YTO, B CBOIO OUYepellb, IEMOHCTPUPYET Pa3HOCTh HAIIMOHAIBHBIX TPAJHUINN Ka3aXxoB U
anranyaH. Kazaxckuil HallMOHATBHBIM XapaKTep MPEICTaBiIeH CTapUKOM-4a0aHOM, YMEIOIIUM BeCcTH (uio-
codckue Oecepl HA aHTIIMHCKOM SI3bIKE. AHTIIMYaHE K€ — MOTOMKH JOOJIECTHBIX TaMIutnepoB. Ho Mexmy
MEPBLIM ¥ BTOPBIMH €CTh 00IlIee — ATO JKeNlaHWe MPHUIEPKUBATHCS TPAAUIINI CBOEro Hapoja, CKIOHHOCTh K
IOMOPY, TOIIYYUBaHUE Ha/l COOOMH, TEPITUMOCTb.

KarueBble ciioBa: caTipa; KOMHYECKOE; HAIIMOHANBHBINA XapaKTep; cBoeoOpasue.
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C nmavama XXIB. B Ka3aXxCTaHCKOW JUTepaType
HEOJHOKPAaTHO TOJHHUMAJICS BOIPOC O CIEHU(UKE
HAIIMOHANILHOTO XapakTtepa. OIHAKO Ha CEroHSII-
HUW JIeHb HET UYeTKOro WHCTPYMEHTapHs JUIs
OCMBICIICHUSI €r0 XYAO0KECTBEHHOTO BOIUIOIICHHS,
0COOEHHO CKBO3b IPU3MY KOMHYECKOro. Takoi moj-
XOJ/I TIO3BOJISIET TEOPUU HAIMOHATBHOI'O XapakTepa
CTaTh HEOOXOJAWMBIM WHCTPYMEHTOM TPH W3yYCHUH
XY/IO)KECTBEHHOTO TPOU3BEJICHUSI W BBISIBUTH €ro
¢GyHKIMY B cBOeoOpas3re MOITHKU B paMKaxX TBOpUE-
CTBa KOHKPETHO B3 TOTO MIKCATENSI HITH MT0ITA.

Mexay TeM O4EeBHIHO, UYTO Oe3 M3yUeHHS IpHe-
MOB KOMHYECKOTO W WX MPOCKIMM HAa HaIMOHAIIb-
HBIA XapakTep HEBO3MOXKHO JaTh TMOJHYIO OILCHKY
0COOCHHOCTSIM HAIMOHAIBHOW JUTEPATYphl. B cBsizn
C OTHM JiaHHasl CTaThsl JOMOIHSIET UCTOPUIO BOCIIPH-
ATUS CTICIU(HUKA HAIIMOHAIBHOTO XapaKkTepa B KOH-
TEKCTe KOMHYECKOT0, YTO TOMYEPKUBACT €€ aKTy-
anpHOCTh. DEHOMEH MPOHUYECKOro W ero (GpyHKIHH
Ha MPUMEpPEe CAaTUPHUYECKOT0 MPUKITIOYCHYECKO-aBaH-
TiopHoro pomana JloceiMa Carmaea u Epboma XKy-
MmarynoBa «Jlerenga o “NOMENCLATURA”» eme
HE CTaHOBHJIKCH MPEAMETOM HU3YyYEHHs, YTO Olpeie-
JISieT HOBU3HY CTAThH.

[epBuuHbBIe MpEACTaBICHUSI O TPHPOAE «HAINO-
HAITBHOTO XapaKTepay, «IyIIH HAIWUN», «HAIIHOHAb-
HOT'O JTyxa» ObUTM onrcanbl B padorax X VII — nauana
XVIII B.,, B wactHoctu B Tpakratax JK.-XX. Pycco
[Pycco 1998], U. KanTta [Kant 1994].

[MponomkarenssMu TaHHOW TPAJAWIMK CTAIN TIPe]i-
CTaBUTEIM aHITIMICKOM rymMaHnTapHoi Hayku. 1o nx
MHEHUIO, TaKoi eHOMeH, Kak Englishness, BKIto4a-
er cienywouiee: home, freedom, privacy, common
sense, sense of humor, gentleman, fair play, stiff up-
per lip, heritage. JTH TIOHATUS B WCCICIOBAHUSIX
VUEHBIX ONpENeNsUTICh Yallle BCEro CKBO3b COIMO-
KyJBTYPHYIO MPH3MY, YTO Haubolee SPKO MpeNCTaB-
neno B paborax K. Xetourr [Xerourr 1992],
I1. JIaurdopma [Langford 2000]. B anrmuiickom ju-
TepaTypOBEICHUN aHTIMHCKOCTh MPOaHATH3UPOBaHA
B 00JIACTH HAIMOHATILHOW KYJIBTYPBI U TIOBCEJHEBHO-
ctu B paborax Y. XockmHca [Hoskins 1955],
. Jloyenrtans [Lowenthal 1994]. OnpeneneHHbIH
WHTEpEC MPEICTABIISIOT UCCIIENOBAHS aHTIIHHCKOCTH
B pabore D. Gervais “Literary Englands: Versions of
‘Englishness’ in Modern Writing” [Gervais 1993].

[lpu aHanu3e NAaHHOM TEeMbl MOXHO OOpPaTHThH
BHMMaHHE Ha HECKOJBKO HAayYHBIX MIKOJI. Tak, He-
KOTOpBbIE TPEACTABUTEIM MOCKOBCKOM Hay4dHOU
mkoisl (Harmpumep, H. A. ConoBbeBa) CUMTAIOT, YTO
HaIlMOHANIbHAST MICHTUYHOCTh — 3TO COBOKYITHOCTH
HAIIMOHANIbHBIX HJICH, MEHTAIUTETa U B3aMMOOTHO-
meHuit ¢ obmiectBoM. [ Hee BaKeH KOHTEKCT,
Yy KOTOPOTO TPH OCOOEHHOCTH — pa3pyIlieHHE CTa-
pOro, COBPEMEHHOE COCTOSIHUE U TOSIBIICHUE HOBO-
ro [ComnoBreBa 1998]. E. I. IlerpocoBa oTmedaer,
YTO COBPEMEHHBIM ITOCTMOAECPHUCTCKUNA pOMaH
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npuoOpeTaeT MHTEPHAIMOHANLHBIA XapakTep U3-3a
B3aMMOIIPOHUKHOBEHHS! U HAacClauBaHHS B TBOpYeE-
CTBE THUcaTeNell eBpoIeiicKoi, aMepuKaHCKOM, 3a-
nmagHoit m BocTouHOM KynbTyp [[lerpocoma 2005].
C.II. Tonka4yeB cuuTaer, 4Yro B OnvpKaiimeMm Oymy-
IIeM Tpoliece KyabTYpHBIX TUdQy3uii 3aTpoHeT oc-
HOBHBIE MTOHATHSA JTUTEPATYPHOH TPAIUIUK U CTaHET
TOTYKOM K TIEPECMOTPY B3aWMOJIECHCTBHS U B3aUMO-
oboramieHus «OOLIEUENIOBEYECKOr0» U «HAIHO-
HajsHOro» [Tonkaues 2003].

[IpencraBuTenu HUKErOPOJACKONM HAy4YHOM LIKO-
a1 — 3. . Kupnoze u B. I'. 3ycman — moka3sIBatoT
CBSI3b HALIMOHAJIBHBIX KOHILIENTOB U HAI[MOHAIHHOTO
CO3HaHHA, KOTOpPBIE TECHO CBSI3aHBI C IPOILIECCAMHU
MEXKYJIbTYpHOH KOoMMyHHKaluu [3ycman, Kupho-
3e]. M. B. L[erkoBa B cBOMX pa0OTax MpOaHAIU3HU-
poBaja Takue KOHIENThI aHTIMHCKOCTH, Kak CBOOO-
na, I0M, YacTHas JKU3Hb, JPKEHTJIBMEHCTBO, UTpa 10
npaswiaM u npyrue [Lserkosa 2000].

O.T. CunopoBa — OCHOBOIIONOKHHUK €KaTepHH-
OyprcKoil MIKOJNBI UCCIeOBATENeH U aBTOp TPYAOB
MO aHajau3y pomaHa mnocieaHed Tpetn XX B. — CUU-
TaeT, YTO B TPOM3BENCHUSAX COBPEMEHHBIX AaHTIJIO-
SI3BIYHBIX MHICATENEeN HACHTUYHOCTD — 3TO HE TOJIBKO
HaIlMOHAJbHO-KYJIBTYPHAs] TPUHAIUIKHOCTh, HO U
MIPUHAUIKHOCTH K OMpENeNeHHOol rpyIme, KoTopas
WTrpaeT WIN CTPEMUTCS UTpaTh KOHKPETHYIO COLH-
anpHyi0 ponb [Cumopoa 2005]. Hampumep, umen-
TUYHOCTh MECTa — 3TO TOpOA, MONa — JHUTepaTrypa
YUKJINT U T. 0.

H. A. TapacoBa — mpencTaBUTENh CapaTOBCKOU
Hay4YHOW IIKOJNBI — MPOaHAIM3UPOBAIa HEKOTOPHIE
KoHIIenTocdepbl aHTIMHACKOCTH. [Ipu 3TOM TepMUH
«XYZ0’)KECTBEHHBIA KOHIIETIT», C OJHOW CTOPOHBI, —
METOI0JIOIMYECKUN KOHCTPYKT, C APYrOil — JIMHIBO-
KynbTypHbIi [Tapacosa 2010].

B pamkax nmaHHoro HampasieHus B Ilepmckom
rOCYapCTBEHHOM YHUBEpPCHTETE paboTaer Hay4YHbIH
cemunap «Oxcdopa— Poccusi», koropsiii 00beau-
HUJI JIUTEPATYPOBENOB ABYX CTPaH U MEPUOAUYECKU
3asBJISICT O ce0e MyOJUKAlMSIMHU U 3alllUTaMH JTUC-
cepranuii. IHTepecHBIM HCCIeI0BaHUEM B JTAHHOM
HanpasieHuu crana padora E. I'. CarrokoBoit «de-
HOMEH “aHrjuiickocTs” B TBOpuectBe [. CBU(TA»
[CaTiokoBa 2012]. JluccepTraHT OTMEUYaET, YTO B HO-
BOM HCTOPUYECKOM CHUTyallud KOHLIENT «aHTJIUMN-
CKOCTb» TIpETepIieBaeT OINpe/IelIeHHbIe W3MEHEHUS.
Hanpumep, TpanchopmanmsM MonBepKeHbI TakKHe
MOHSATHA, KaK «JIOM KakK KpPEHmOCTh», «IKCIEHTPUY-
HBIM aHMIMYaHUH», «Mope» U T. 4. Camo ke TOoHs-
THE «aHTJIMYaHUHY» PAaCIIMPUIIO CBOM T'PAaHUIIBI: TaK
MOT'YT Ha3bIBaTh U MOTOMKA 3MHUTPAHTOB.

B coBpemMeHHOM Ka3axCTaHCKOM JIHTepaTypoBe-
JEHUM TaKKe CYHIECTBYET DPsII MCCIEIOBAaHMM, MO-
CBSAIIEHHBIX HM3YYEHHUIO HAI[MOHAJIBHOTO XapakTepa.
Tak, b. K. ba3bumoBa omucaia KOHICHIIUIO HaIHO-
HaJBHOTO XapakTepa Ha MpUMEpe HCTOPHYECKOro
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pomana M. Ay»a3oBa «Ilyte Abas». MccnenoBatens
MOTYEPKUBAET, YTO B XyJ0XKECTBEHHOM JHTEpaType
HaIlMOHAJBHBIN XapakTep — 3TO BOIUIOLICHHE CIIe-
nM(DUKH MEHTAIMTETa ¥ HAPOIHBIX TPAIUIINA, KOTO-
pbIe HAXOIAT CBOC BBHIPAKEHHE B MOCTYIIKAX U MBIC-
nsx repoeB [bassumoa 2020].

A. K. Erenncoa, A.P.Epybaesa B pabore, 10-
CBSIIIIEHHO!N TICUXOJIOTUYECKIM OCOOCHHOCTSIM Hallu-
OHAJIPHOTO MEHTANHUTETa Ka3axCKoro Hapoja, OTMe-
YaroT, YTO B CHJIy KOYEBOTO 00pasa >KU3HH JaXe B
Havaine XXI B. COXpaHWIMCHh B IPEACTABICHUSIX O
Kocmoce 3naHus IPEAKOB U LENOCTHOCTh BOCIPHUS-
THSI MHpa C apXandeCKUMH DJIEMEHTaMH, IOITOMY
HEOThEMJIEMBIMU KayecTBaMH MEHTAJINTETa Ka3axoB
SIBJITIOTCS. (PHITOCOPUIHOCTD, MHTSIUICKT M JEMOKpa-
TryHOCTh [Erenucosa, Epybaesa 2015].

M. T. lllounxkanoBa B crathe «IIpoOieMbl HalK-
OHAJILHOTO XapakTepa B KyJIbType H JIUTEpaType
Kazaxcrana u MHnumn: cpaBHUTENbHBIN aHAINU3, Te-
HE3UC U pa3BUTHE» Ha MpPHUMEpE MPOU3BEACHUHN aB-
TOPOB U3 JBYX CTpaH NMPOaHAIM3UPOBANIA TPaTULINU
1 00bIYay U300pakeHUs JKEHCKOro Xapakrepa U ero
HaMOHAIBHBIX ocobenHocrei. M. T. [llounxanoBa
ornucaia HallMOHAIbHBIE (OPMBI, XYI0KECTBEHHO-
n300pa3uTeNbHbIC CPEACTBA, INTEPATYPHBIC  UCTO-
pUYeCKHEe TpaJWIIMK, CXOJACTBA M OOIIUE YEPTHI B
o0brvasix nByx Hapomaos [[llonmxanosa 2020].

O600mmast Bce BbIIEyKa3aHHbIE PabOTHI MO WC-
CIICIOBAHMIO creNM(UKN HAIMOHAILHOTO XapakTepa
U onupasich Ha MHeHue I'. ['adeBa, 1oa HalMOHAJb-
HBIM XapaKTepoOM IMOHHUMaeM YCTOWYHBYIO, HO IOJ-
BEP)KECHHYIO HM3MEHEHUSM IICIOCTHYIO CTPYKTYDPY,
KoTopasi 00pazoBaslach B TEUCHUE JTUTEIHLHOTO Iie-
pHO/a BpeMEHH KOHKPETHOI'0 3THHYECKOT0 COo0IIIe-
ctBa [["aueB 2003]. OHa MOKET OBITH BBIpa)KEHA I10-
CPEICTBOM MPEANOYTCHUN KaK B KyJIbType, TaK U B
MOBCETHEBHOM IMOBE/IEHUH UenoBeka. Perynaropamu
HaI[MOHAJILHOTO XapakTepa SIBISIOTCS PEeTUrus, Uc-
TOpHS, A3BIK, IPUPOJHBIC YCIOBHS, MCUXO(U3UOIIO0-
THYecKas MpUpoJa 3THOCA, a BBIpa3UTEIeM HaIMo-
HaJBHOTO XapakTepa M €ro AJIEMEHTOB CTaHOBHUTCS
TuTepaTypa.

XynoKecTBEHHas! JUTepaTypa HE TOJIBKO Mpen-
CTaBJISICT HAITMOHAIBHBIN XapakTep, HO M SBIIETCA
CBOE0Opa3HbIM CIOCOOOM ero BoromieHus. B. Nop-
JJAHCKUM CYMTAET, YTO HAIlMOHAJIBHBIM Xapakrep —
orpeneneHHas MOJIeNb MOBEACHNUS, XapaKTepHas s
JAHHOTO HapoJa M CO3JaHHas eIUHCTBOM KOJUIEK-
TUBHOT'O CO3HAHUS, [IEJIOCTHOCTBIO CHUCTEMBI OOIIIe-
CTBCHHBIX IMPEACTABJICHUN O MHpE, JUYHOCTH U
HOpMax TMoBeacHus 4denoBeka [HMopmanckuii 1992:
61]. CB0ocOOpa3HBIM «MEPUIIOMY TPOSIBICHUS HAIU-
OHAJILHOTO XapakTepa ABISAIOTCS HalMOHAIbHBIC
CTEpPEOTHUIIbI, KOTOpPbIE Yallle BCEro MPOSBISAIOTCS B
HaI[MOHAJIbHBIX TPATUIHIX.

OMHUMHE U3 CaMbIX PACIPOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB
OIMCAHUs HAIlMOHAIBHBIX TPAJIUIMA B JIATEpAType
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Havana XXIB. SBISAIOTCS HPOHMS M KOHTPACT.
B ocHOBe JaHHBIX MOHATHI JTEXKUT OMHAPHAS OMIIO-
3unus. [Ipy Mcnonb30BaHMM HPOHMHM KOMHYECKOE
BO3HMKAET 3a CUET TOW YacTH OIIO3UIUH, KOTOpas
BBIp&KEHA SKCIUTMIHUTHO. B pomane «Jlerenma o
“NOMENCLATURA”» upoH#si — OIUH U3 OCHOBO-
MOJIaTaloIIMX TPUHITUIIOB, ONPENENSIOMNX CIeln-
(buKy CaTHpPUKO-KOMHYECKOH WHTOHAIMK JAHHOTO
npousBeneHns. OHa BBICTYNAET BaKHEHIINM CTHIIH-
CTHYECKUM NPHEMOM, KOTOPBII HCIIONB3YeTCA U Kak
CJIOBECHAsI UTPa, M KaK CPEICTBO JUISI OKPAIIUBAHUS
Tparnyeckoro. FOmop ke mosBiserca Torjaa, Koraa
OJTHAa YacTb MPOTHUBOMOCTABICHNUS «HAKIIAIbIBACTCS
Ha JIPYTYI0, M3-32 Yero MpOUCXOJHUT CBOCOOpa3HOE
yeusnenue. K HCIonb30BaHUI0 KOHTpAcTa Kak OJHO-
MY U3 CIIOCOOOB MPOSIBICHUSI HAIIMOHAIBEHOTO CBOE-
00pa3us mpuderarT aBTOPBI 3TOr0 POMaHa.

Poman «Jlereana o “NOMENCLATURA”»
3TO CMECh DJIEMEHTOB HCTOPUKO-TIPUKITIOUYEHYEC-
KO0 poMaHa, CeMeHHOH caru, CKa304yHOro (OibK-
nopa u niputun. Ilo cBoemy nuTepaTypHOMY METOAY
OH TIpENICTaBIsieT COOOH peann3M, B KOTOPOM TECHO
MEeperIeTaloTcsl 0COOCHHOCTH TOCTMOJIEPHUCTCKOM
3CTETUKHU.

VYke B caMOM Ha3BaHHM NPOU3BENECHUS BCTpeya-
eTcsl KOHTPACT: «OKaHpP» OIpeaeNnsercs Kak JIereHaa u
MPONUCAaH KUPWUIHIEH, a MpeaAMeT H300paKeHust
HAlMCaH Ha JIATHHUIIE W 3arfiaBHBIMH OyKBaMH —
NOMENCLATURA. Vcnonp3oBanue KaHLEIIpU3Ma
(repmun K. UykoBckoro) NOMENCLATURA, na
ellle Ha JATUHCKOM $SI3bIKe, BOMPEKH OKUAAHUSIM YH-
TaTeNs CIYKUT HE JUISl TIOPOXKACHHUS CyXoro oduim-
AIILHOTO TOHA TTOBECTBOBAaHUS, a, HA00OPOT, IS MO~
YEPKUBAHUS €r0 KOMUYECKOW TOHAIBbHOCTHU. J[aHHBIN
MpUEM HEHABS34HMBO MOJPAa3yMEBAET OINpeNeleHHYIO
CTeleHb MHTEIUIeKTyadbHOCTH. Ero nens — nepenarts
HEeCcephe3HOE OTHOIIEHUE K OMHMCHIBAEMBIM SBICHUSIM.
Ucnonn3oBanne cmoBa NOMENCLATURA oxa3si-
BaeT OINpEAEICHHOE BO3JEHCTBUE Ha YHMTATENs,
B YAaCTHOCTH, C LENbI0O KPUTHUKH AJIS TIOPHUIIAHUSA U
MoOYX/IeHHS K M3MECHEHHIO TIONOXKEHHSI Beleid. AB-
TOpBI, UCIOJB3YSI JAHHOE CIIOBO, C OJHOW CTOPOHBI,
MOTYEPKUBAIOT 3aypATHOCTH MPEIMETa ITOBECTBOBA-
HUA, C JPYrodl — BBIPAXKAIOT K HEMY HeCepbe3HOe
OTHOIIIEHHE.

B nmanHoM pomaHe 1Ba TUlaHa MOBECTBOBAHUS —
CEPbE3HBI U CaTUPUKO-UPOHUYECKHM, KOTOpBIE
B3aMMHO TIEePECEKatoTCs, B3aUMOJICHCTBYIOT U OJTHO-
BPEMEHHO C 3THUM B3aUMOOTTAIKHUBAIOTCSI.

B ocnoBe mpousBeneHus ABe CIOKETHBIE JTMHHH.
[lepBast — *xM3Hb Ka3aXCTAaHCKUX UYMHOBHUKOB, HMX
MIPOABMKEHNE TI0 KapbepHOW JIECTHHIIE, MOCTYIIKH,
MBICJIH U Jiefia B UPOHNYECKOM KOHTEKCTE. ABaHTIOP-
Hble TIOMCKH JIPEBHEro TpakTara IOJ Ha3BaHHEM
«NOMENCLATURA» aByMs aHTJIHYaHaMu, Mpea-
CTaBUTENISIMH OpJIeHAa TaMILTMEpPOB, Ha MPOCTOpax
Ka3axCTaHCKOM 3emiu, a TouHee, B IIIbIMKeHTE,
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Anmatel u AcTaHe, — OCHOBa BTOPOM CIOKETHOM
nuHAH. BRIOOp aHHBIX TOPOJIOB, MO HAlIEMy MHe-
HUIO, He ciiydaeH. ActaHa — cronuna Kaszaxcrana.
Anmarsl u UIpIMKEHT — TOpoJia ¢ MHUIMOHHBIM
HAaCEJIECHUEM.

JI1s1 ka3axCTaHIa MyTEeNIeCTBUE — 3TO CBOETO PO-
Jla OTTOJIOCKH MPEXKHEro KoueBoro obpasza >KHU3HHU.
C reorpaM4ecKkiM aclieKTOM HAaI[MOHAIBHOTO Y
Ka3axoB CBS3aHBI JOpOTra U CTENb Kak o0pasbl ImyTe-
mectuid. [llupora, OGeckpailHHe MPOCTOPBI, KOHB,
craja 0apaHoOB M caMa CTellb JAIOT BO3MOXXHOCTH
YelIOBEKY BBIOpAaTh CaMOMY ITyTh, KOTOPBIA Mpen-
CTaBlieH 00pa3oM JIOpOTH, CHMBOJIH3HPYIONINM
JKU3HEHHBI MyTh 4enoBeka. [Ipumep Tomy kaszax-
yabaH, KOTOPBIH «y)K€ JIaBHO IBITACTCS HAWTH cebs
B 3TOM MHpe». JDTO M KapbepHbIH MyTh, Kak y bac-
Kaiinel CymenekoBa, KOTOPBIH M3 «MIIAJIIEro II0-
MOIITHUKA 3aMECTHUTEN HadaJbHUKA OTAeNa TOo He-
MOHSITHBIM BOIIPOCAM B CTPaTErnyecKd BaKHOM MH-
uucrepcte» [Carnaes, XKXymarynos 2016: 24]' cran
MUHHUCTPOM 3TOr0 k€ MHUHHUCTepcTBa. llpu 3TOM
Oouorpaduss MUHHCTpa H300pakeHa KaK MHOXKe-
CTBEHHOCTH ITYTH IOCPEICTBOM OTHOIIEHUS K HEMY
€ro ceMbH, Jpy3ei, KoIer B MUHHCTEPCTBE C IIPO-
eKIMel Ha KOJUIEKTUBHYIO MCTOPHIO LIENOr0o TOKO-
JIEHUSI CKBO3b MPHU3MYy KOMHYECKOr0. DTO U MyTh K
camomy cebe, U MPOCTO TIOUCK XU3HEHHOTO IyTH
Kak y yuutens owonoruu Eropa IlarHuiikoro — mu-
cartelsl ONMO3UIIMOHHON Ta3eTsl «CII0OBO CBOOOIBDY.
3HaunT, IOpora BBINONHSACT (HYHKIHIO XapaKTepH-
CTHMKH YEJIOBEKa U €ro )KU3HU.

A B aHTJIMIICKON JTUTEpaType MyTelecTBHE — 3TO
MMOCTHXKEHHUE APYrod CTpaHbl 4epe3 COOCTBEHHBIN
onbIT. CpaBHUTENBHO-CYOBEKTUBHAS OIICHKA MTPOMC-
XOJSILIEro IO3BOJISIET, C OAHOM CTOPOHBI, CO3AATh
MpeICTaBICHUE O HAIMOHALHOM 00pa3e JKW3HH, B
yactHocTH Ka3zaxcraHa, ¢ Apyroi — mposiBUTH ceds B
mpezenax JTUCKypca B3aMMOOOMEHa W B3aMMOBIIHS-
HUSA KyJIbTYP.

PomaH HaunHaeTcst co BCTYIUICHUs-pacckaza 00
HCTOPUHU Ka3aXxCKOro poja, a TouHee, ceMbu Cyme-
JIEKOBBIX. DTO CBOEro poja pasHOBHAHOCTH HCTO-
PHUYECKOro MPOUUIOro, KOTOPOE A0 HEJABHETO Bpe-
MeHU ObLIO HacTosAmMM. J[aHHBI pomMaH cKopee
HANIOMUHAET  MPaBJONOJO0HOE TIOBECTBOBAHHE,
HaIlOJTHEHHOE YNBUTEIbHBIMU ITOMCKAMU-TTPHKITIO-
YEHUSIMH; CTPEMHUTEIbHBIM POCTOM TIO KapbepHOM
JIECTHUIIE, OKYTaHHBIM HEKOTOPBIMH TallHaMH U
WHTPpUTAMH W HW300paXXEHHBIM B HMPOHUYECKOM
kioue. VIMEHHO Takoi crmoco0 XyI0KeCTBEHHOTO
ONMCaHUA MPOUCXOJAIIEIO TIO3BOJIIET aBTOpaM
BaYKHBIE HUCTOPUYECKUE COOBITHUS M3 KHU3HH TOCY-
JapcTBa TPECTaBUTh B yBJIEKATENbHON W IOHSAT-
Hoil (opme. IlyTemiecTBHME aHIIMYaH B IOMCKax
tpaktata «NOMENCLATURAY, BCcTpeun B Kabu-
HeTax ¥ KOPUAOpax MUHHCTEPCTB, Pa3rOBOPHI B pe-
CTOpaHax U T. II. SIBIAIOTCA 3JIEMEHTAaMHU KapHaBaJH-
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3alMy, KOTOpas XapaKTepHa Majs MOSTHUKU COBpe-
MEHHOT'0 TOCTMOJIEPHUCTCKOTO POMaHa.

B pomane «Jlerenga o “NOMENCLATURA”»
WHTEpbEP, apXUTEKTypa, MpHUpoJa IMOMOTaiT spue
MPEACTaBUTh HAIIMOHAJIBHYIO CAaMOOBITHOCTh TTEPCO-
Hakell W HarisIHO O0O3HAYMTHh KOHKPETHBIE MPO-
CTPAaHCTBEHHO-BpEMEHHBIE KOOPAMHATHI JEHCTBHS
CIO)KeTa B MOBCEAHEBHOCTU. Tak, HampuMep, MHTe-
phep IoMa cTapuKa Kazaxa, KOTOPBIA BCTPETHUJICS B
crenu Ha myTtu aHramdaH: «[lomyaca cmycts oHH
OKa3aJHuCh B BETXOM CaMaHHOM JIOM€, B KOTOPOM
OEIHOCTh COCEICTBOBAJIA C YHCTOTOH, a IIMPOTa XO-
3IUCKOW AYIIN — C TECHOTOM MPUJIETatolIero K JoMy
nBopuka» (c. 142). Kazaxckuii 1om, 0TCyTCTBHE Me-
0enM M HaJM4Ue TOJNBKO TOT'0, YTO HEOOXOJUMO IS
MPOXKUBAHUS, YUCTOTA — BCE 3TO MOAYEPKUBAET Ta-
KM€ YepThl Ka3aXCKOro HAallMOHAJIBHOTO XapaKTepa,
Kak JIF00OBb K CBOMM TPAAULIHUSIM, TIPOCTOTA, TIOCTO-
STHCTBO, TOPJIOCTh Ka3axCKOW KyJabTypoil. om —
OJIMH W3 BaKHBIX CHMBOJIOB Yy JII0OOOTO Hapoja, Io-
TOMY YTO OH aCCOLUUPYETCA C UCTOYHHUKOM CeMeii-
HOT'O CYACThsI, OIaronoaydrs U KPermocTH.

B nannoM mpowm3BeneHWM KaOWHETH MUHHCTEp-
CTBa, TJIe «MATKUH KOBEp 3ariylias MIard, TUIIMHA
W yMHPOTBOpeHHe Hapwiu 3xaech. Kaszamoch, camo
BpeMsI OCTAaHOBHJIOCH, OMacasiCh MOMEIIATh BeInye-
CTBEHHBIM MBICISAM 3EIIHUX obuTareiei» (c. 80),
TOPOJICKHE 3apUCOBKM C HHOCTpaHIIAMH, KOTOpHIE
«kak ¥ (paHIly3bl, TOHUMBIE HEe CcTONbKO KyTty3o-
BBIM, CKOJIKO XOJIOJIOM, MEJICHHO IJIETYTCS B yKa-
3aHHOM HampaBleHun» (c. 222), — HeoOXOAMMBIH
WPOHHYECKUH XyI0KECTBEHHBIH (OH.

Hponus B onmucaHuy ofeXabl U BHEIIHETO BHJA
repoeB pOMaHa TakkKe MOJYEpPKUBAET MX HaIMO-
HaJIBHYIO MPHUHAIJICKHOCTD: «<...> HaC3JHHK, KOTO-
pBIH TOBONBHO JIMXO CHJEN Ha JIOMIaaH, HEOPEKHO
CBECHB JIBC HOTWM Ha OJHY CTOpoHY. Ha Hem Obuim
crapbie OpPIOKM HEMOHSTHOW IBETOBOW TaMMBbI, 3a-
MpaBJICHHBIE B TBUIBHBIE CAIllOTH, a TaKKe Teruiasd,
HO U3HOIICHHAas KypTKa 1Bera xakm» (c. 140).
«HOCTpaHIIBl, HAIPOTHUB, KPACOBAJKCh B CTPOTHX
onexnaax a-nsa llepnox Xonmc u pokrop Barcon»
(c. 232). 1 B mepBOoM, U BO BTOPOM MpHUMeEpe MOJ-
YepKHUBAETCSI KOHCEPBATUBHOCTH B3TJISI0B HA OJIEK-
Iy IpeacTaBUTENed ABYX HauuoHalbHOcTed. Ho
ecli B TIEPBOM Cllydae CTapuKy Oe3pa3lnyHbl ero
BHEIIHUHA BHUJl M OJEXJa, TO BO BTOPOM — aBTOPHI
aKLEHTHPYIOT BHUMaHUE Ha TaKOW uepTe XapakTepa
aHTJIMYaH, KaK YCTPOHCTBO CBOEro MHUpa IMOI0O0HO
MPUBBIYHOMY MM B AHTIMU. W MpOHUS B JaHHOM
cllydyae TOMYEPKHUBAET HX CTPEMJICHHE BBITJISIEThH
COTJIaCHO CBOEMY CTaTyCy B OOIIECTBE U COCIOBHON
MPHHATIEKHOCTH TIPH JIFOOBIX YCIOBHSIX.

Oco0eHHOCTH HAIMOHAJBHBIX XapaKTepoB BO-
IJIOMIEHBI B TepOSIX-HOCUTENAX, KOTOPhIX MOXKHO
YCIIOBHO TIOJIENWTh Ha JBa BUAa. Tak, Hampumep,
Muctep bidk BeImIsgen «o0pas3moM aHTIHHCKOH



Baktybayeva A. T. Irony and Contrast as Ways to Identify the Specifics of the National Character ...

(IIerMaTHYHOCTH: XYAOIIABOTO TENOCIOKEHUS, C
OJieIHOM, KaK OpUTAaHCKHM TyMaH, KOKEH U BEYHO
MeYaJbHBIMU TJa3aMH, OH Cpa3y HaBeBal CKYKYy»
(c. 28). U «cornmacHo KilacCHKe jkaHpa, MUCTep Y alT
ObUT TIPSIMOHM MPOTHBOMOJIOKHOCTRIO biaka. Ilyx-
JICHBKUN ¥ OelieHbKWH, Kak BEHCKas OyJiouka, OH
OTHOCHJICSI K SPKO BBIP@KEHHBIM XOJEpHUKaM»
(c. 28). D10 craTMUHBIE TEPOH, IIOTOMY YTO OHH IIe-
PEHOCAT BCE TATOTHI CYbOBI M HU TIPH KaKHX YCIIO-
BUSIX HE MU3MEHSIOT CBOM xapakrtep. [lomoOHbIE Te-
pou 00NamaroT TaKUMH Ka4eCTBAMHU aHTJIMHCKOTO
HAIIMOHAIILHOTO XapaKTepa, Kak OecrpucTpacTHOCTh
W HE3aBHCUMOCTh OT BHEIIHUX OOCTOSTEIbCTB. JTH
4epThl XapakTepa MepexosIT B pa3psal MaKCHMalb-
HOM HACTOMYMBOCTM y aHIJIMYaH B JOCTUKEHHH
cBoux uneneid. Ho B JOOBIX OOCTOSTENLCTBAX OHU
OCTaBaJIMCh BEPHBI TUIY «UICAIBHOTO JKEHTIIbMe-
Hay, KOTOPBIHA 1000al0IMM 00pa3oM pearupyer Ha
pasHble KU3HEHHBbIE MEepUIEeTHH, OMUpPasich HAa BO3-
MOYKHOCTBH CIJI€JIOBAaTh BEJIICHUIO JONra M 3IpaBoro
cMbicia [3uH4eHko, 3ycman, Kupuose 2007: 171].

B mogo0HBIX TeposiX BOIJIOMIACTCS MECCHaHCKast
pOIb AHIJINH, IPU KOTOPOI ee KUTENN — CIIaCUTEN!
mupa. Kazaxcranckue aBTOpbI IPOIOIKIINA JaHHYIO
JTUTEPATYPHYIO TPAIUINIO, KOPHH KOTOPOH YXOIAT
elle K TIOJOPOBCKON HcTopuorpaduu U IUTEpaType.
B ocHoBe HammoHanbHOro MHU(a Benmukobpuranuu
XX B. J€KHUT MBICIIb O TOM, YTO OHA MPAKTUYECKU
CIMHCTBEHHAs CTpaHa B MUPE, KOTOPasi MOXKET ObITh
HOCHUTENIEM KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH. VI MMEHHO 3TO
KauecTBO I'epOoeB pOMaHa, KOTOPHIE T'OTOBBI U BBI-
MOJHSIOT 0CO0YI0 MUCCHIO, BAXKHYIO JUISL YeJIOBEUe-
CTBa, aBTOPHI MPOU3BENECHUS OMUCKHIBAIOT C OMpe/e-
neHHod poneit upoHuu: «[myOodaiiime pazaymbs
TO M JIEJI0 MOPIIAT JIObI TO OJHOI'0, TO APYroro Opu-
TaHIA, KOKIBIH U3 KOTOPHIX HCHBITHIBAET CMELIaH-
Hble 4yBcTBa. C OIHOW CTOPOHBI, PAaCKHUHYBIIAACS
Tepes] B30pOM «CaBaHHA) 3aBOpPAXKMBAET CBOEH mep-
BOOBITHOM KPacoToOM, a C Pyroid — HEMOHAITHO, KaKk
Y KOTJia OHU OTCro/1a BBIOEpyTCs» (c. 128).

Bropas rpynmna repoeB — nuHamuunas. OHE cHio-
COOHBI U3MEHNTH Ce0s U CBOIO XKU3Hb I10]] JABJICHHU-
eM O0CTOSATENBCTB, KOTOPbIE BCTPEYAIOTCS MM Ha
MyTd. DTO, KaK MPaBHIIO, PEACTABUTENN Ka3aXCKOM
HaIlMOHAJBHOCTH, KOTOpBIE W3/1aBHA BBIHY)KICHBI
ObUIM 3a4aCTyl0 ObITh MOOWMJIBHBIMH M BeChbMa II0-
JBIDKHBIMU M3-32 KOUYEBOro o0Opas3a >KW3HU B IPO-
IIUTOM. A COBpPEMEHHBIC MOJIOJbIC JIOAM OBLIM Kak
«Be3necymmii IbIpbuiiak», KOTOPBIA yMEN «OIHO-
BPEMEHHO pacCKa3bIBaTh CMEUIHYIO HCTOPHIO, ITH-
caTh JUKTaHT, MAHATh CTYJ CHAALICH BIEpeIu OT-
JUYHUIBI U OObITphIBaTh CyMenekoBa B ‘‘KaMeHb,
HOXKHUIIBI, Oymara™. YBuzaes ero, «lle3apb, Benu-
KAH PUMCKHUI MMIIepaTop, 3aKOHOMEPHO BHall ObI B
amaTUi0 M HE OCMENHBAJCS Obl BBINCHIPUBATHCS
cBouM xankuM KII[I» (c. 16). Umenno takue repou
CTpEMSTCS MPEOJoJeTh Mperpaabl, KOTOpble BCTpe-
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YaloTCs Yy HUX Ha INYTH, U3MEHSIOT ce0s U CBOM
yKaaj Ku3HM. M MpoHHYECKOe MOMYCPKHBACT I10O-
NOOHBIE M3MEHEHHUS: «...CTPEMHUTENbHBIN Kapbep-
HBIA POCT... HE3aMEUIUTEIIBHO CKa3ajcs Ha BHEII-
Hem oOnuke. Ilexn backaiasl myxiu, kak Gaypca-
KU B KHUIISIIEM Maclie, U y’Ke COBCeM CKopo obera-
JIN 6I)ITB BHUIHBIMHU CO CIIUHBI. Kusot 6I)ICTpBIMI/I
TEMIIaMH TEPAJI CBOU NPUBBIYHBIC TCOMETPUIYCCKUEC
JJAaHHBIE, a TIOXOJIKa CTajla TaKol, 4TO MOpOW OH
HAIlOMHMHAJl CJIOHEHKA, MBITAIONICTOCAd XOAWTh Ha
IByX HOTax» (c. 175).

B ocHoBe cpaBHeHus IIEK OrOpokpara — Oayp-
CaK — TPaJWIMOHHOE HAIMOHAILHOE MYYHOE H3Je-
JMe, KOTOpOE TOTOBUTCS KazaxaMH HE TOJIBKO B
Mpa3HUYHbIC THH, HO M B OymHue. Kak ormeuaror
HCCIIeIOBATENN, Ha3BaHUE MPOU3O0ILIO OT Ka3aXCKUX
clIoB «bOaypmacy», «baypmacyra», «0ayp», 4ro B
MepeBojie O3Ha4YaeT CTPEMIICHHE K OpaTcTBy, poi-
cTBY. B nmanHOM ke mpumepe UMeeT 3HaueHue Ia-
poobpazHas popma daypcaka, 4TO U JIEKHAT B OCHOBE
KOMHUYECKOTO CPaBHEHUS IIEK «HOBOHCIICYCHHOTOY
Oropokpara.

I'epou momamaroT B pa3HbIe KOMUYECKHE U CEPb-
e3Hble cuTyauuHu. VIpOHHsI IpM 3TOM CTaHOBUTCS
CTUIIMCTUYECKUM IPUEMOM, XapaKTEpU3YIOLIUM HX
MBICJIIU M MOCTYIKH. Tak, HapuMep, aHTJInYaHe ca-
MojeroM noineratoT a0 llpiMkenTa, a 3aTeM yd4acrt-
BYIOT BO BCTPEYE <«JIOPOTHUX TOCTEH» B OJHOM M3
pecropaHoB ropoja: «Bckope Ha cTonm mocTaBHIH
OOJIBIIIYIO TapeiKy ¢ ABIMSAIICHCS €10H, MpeBau-
PYIOIIUM KOMITOHEHTOM OBLIO MSICO.

— Dto Hame HalMoHanbpHOe Oromo! becOapmak
Ha3bIBACTCA, PCHINJI IOMOYb aHTJIMYaHaM YCITYXKJIU-
BBIM EPEBOTUMK <...>

— Cnymaiite, Pugapa! <...> Takoe KOTUYECTBO
MsCa g BHJACIT TOJBKO Ha KapTUHaAX (I)J'IaMaHI[HeB
<...>. Ckopee Bcero, 3TOT MECCUMU3M CBSI3aH C TEM,
4TO OOMIIBHOE KyIIaHbE OBLIO JIMIIb 3aKYCKOH K elle
Oonee OOMIILHOMY THTBIO, YTO BPSJ] JM MOTJIU BbI-
JepKaTh HM3HEKEHHbIE “TuHecoM” Kemyaku Opu-
TaHieB <...>» (c. 94).

ABTOpBI MMOAYCPKUBAIOT, YTO [JIA aHIJIM4YaH
TJIaBHOC B MPUEME IMUIIN — YTOJIUTH T'OJIOMI. A JIISL
COBPEMEHHOT0 Ka3zaxa ella — 3TO YJOBOJbCTBHUE U
€I1Ie TIOBOJ [Tl XBACTOBCTBA U JICMOHCTPAIIMU CBOMX
BO3MOXKHOCTEH: «CerofHs 1eHb POXKACHUS Y XO035H-
Ha. [loaTomy pemmin coOpaTh Y3KHi Kpyr Ipy3ei
<...> B 3aze, rae, no cinoBam Cepuka, cOOpanuch
TOJILKO caMble OJIM3KHUE JIPY3bsi X035UHA, OBLIIO MHO-
TOMIOIHO KaK Ha Bok3aje <...> “MayieHbKuil 3ai”
BEJIMYUHOMN ¢ “YaMOmu™» (c. 92).

HayTtpo myteinecTBeHHUKH ¢ OOJBHOW TOJIOBOM
YE3KAIOT B CTEIb. TaM MPOUCXOIUT UX «pa3obdiave-
HUE».

— Hanerocs, noporoit Puuapa, oH He cnenaer u3
HalllMX 4YeperoB IIapbl JJIS CBOEro OWJbsApHa, —
npomwenTan cap bxeime <...>.
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— B TakoMm cnydae <...> HHUKTO HE 6yz[eT HCKaTh
HaIllM 4epera ¢ TaKMM pBEHHEM, Kak OpaTcTBO HcC-
kaio uepen lllekcrinpa, — momsITajcs MOUTYTUTH CIP
Puuapn, Tem cambIM TPOAEMOHCTPHUPOBAB HCKOHHOE
aHrnmiickoe xjaaHokpoBuey» (c. 113). B mannom
MpUMepe IOMOpP — 3TO CPEICTBO CHIATHUA HAIPSHKEHUS
B BO3HUKIIEH cuTyauuu: «Ilo MHEHHIO MHOTHX aH-
TJIMYaH, MOKa eCTh IOMOp, HE MOXET OBbITh a0COIIOT-
Hol GespicxomHocT» [JIbtonc 1999: 249]. Kak or-
MEYaloT HCCIeNOoBaTeNM, WICANbHBIH MY)XUHHA B
AHIIIHH JIOJDKEH MMETh B 00s3aTENbHOM MOpSIKE
YyBCTBO IOMOpa, MHa4Ye OH HE OyJIeT COBEPIICHHBIM
[Dokc 2008].

HpoHnuecknii KOHTPACT MPOSBIISIETCS B YMEHUU
AHTJIMYaH CMEAThCS HaJl COO0H B JIFO00M CHTyalluu U
Hapsily C 3THUM TPOABIATH CAEPKAHHOCTh M KOH-
TPOJIb HaJl CBOMMH YyBCTBAMH, KOTOPBIE JIIOAH JPY-
TUX KyJbTyp HHOTJAa MPUHUMAIOT 32 XOJOJHOCTH.
Haubonee spko 3TO mNpencraBIeHO B H3BECTHOM
MHoOruM TocioBuile “A stiff upper lip”, uro B nepe-
BO/IE O3HA4YaeT (WKecTKas (HEMmOJIBMKHAS) BEPXHAA
ryoa» [[Typruna 2008: 13]. Kak ormeuaer I'. I"aues,
3TO pe3yibTaT CMEHICHUS (IIErMaTHYECKOTO U Me-
nmaHxonuyeckoro TumnoB [['ageB 1998]. Ymenue cme-
AThCS HaJl cOo0OM M HajJ APYIMMH — €CTECTBEHHOE
YyBCTBO MJISl aHIVIMYaH, KOTOPOE pPa3BUBAIOCH U
MOJIIeP KUBAIOCH BEKAMH.

OpHako y Ka3axoB, 10 MHEHHIO aBTOPOB pPOMaHa,
TaKON 4epThl HET: «Y Aapbl CHITAIMCH OJMH 32 JPY-
ruM. Xo3suH U Cepuk Oerayu mo Kpyry, Kak IUpKo-
BBIE JIOIIA/IM, MTOKA, MTOCTIE OYEePEIHOro yaapa HOTOM,
XO035IMH YTO-TO €My He pABKHYI» (c. 113).

B pomane KOHTpacT HAllMOHAJIBHBIX XapaKTEpPOB
MPHUCYTCTBYET M B CTPEMIICHHH aBTOPOB M300pa3uTh
AHTJIMICKUI palMOHAIBHBIN TUIT XapakTepa Ha GoHe
«3araJlo4Hoi» CTpaHbl, KaKOH Ul HUX SBISETCA
Kazaxcran: «<...> muctepy YalTy Ha MHUT TOKa3a-
JIOCh, YTO €My XOYeTcs OCTaThCs C 3TUMH JIOAbMHU
nojoNbIne, OO0 OT HUX BESUIO KaKOW-TO JTOOpPOTOH,
FOCTEIPUUMMCTBOM U SKUTEHCKON MyApPOCThIO. B ToM
mupe, rae xun JxelMmc, BCe 3TH MOHATUS JaBHO
yxke ctanu doabkiaopom» (c. 146). B nanHom mpea-
JIOKEHUH — CBOETO pOJia OTTEHOK HAaIMOHAJIBHOU
CIEep’)KaHHOCTH, CTpPEeMJICHHMsI He JeflaTh HWCTUHHOE
coZiep’kaHUE COOCTBEHHOW JKM3HU JIOCTOSTHHEM
okpyxatormx. Kazaxu ke, Ha000pOT, HE TOJILKO yro-
CTAT TOCTS, HO M PAaCCKaXXyT, 0OCyISAT WHTEPECHOE
st HuX. «PoOKo, HO C KaXXAbIM MTHOBEHBEM BCE
packoBaHHee, TOCTH MPHUHINCh 3a €1y, U3YMIISIAChH
TOMY, YTO CTapuK, KOTOpPBHIA BHAUT HUX BIIEPBBIE, U,
CKOpee BCero, y)ke HUKOI'Jia He YBUJUT, MPOSBISIET O
HUX 3200Ty, Kakol HE JOXKACUILCS OT IIOCTOPOHHETO
YeJIoBeKa Iie-Huoyap B AHDIUH <...>» (c. 143).

[IpoTuBorocraBieHre MEHTAINTETa AHTJIMYaH U
Ka3aXxoB IPEJCTABIECHO KaK OMMO3MIIM 3allaJHOTO0 U
BOCTOYHOT'0, PAIllIOHATBHOTO W TPaHCIEHAEHTHOTO.
Takoro poma KyabTypHOE COMOCTaBJIEHHE IOKa3bl-
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BaeT, CKOpee BCEero, He pa3HUIly B HAIIMOHAIBHBIX
Xapakrepax, a, Hao0OpOT, ONpPEICICHHYIO CTEICHb
JTYXOBHOTO €IMHCTBA, KOTOpOE MpsYeTcsl MoJ Mac-
KOl pasnuuus. ABTOPBI pOMaHa CTPEMSTCS TMOJ-
YepKHYTh, YTO BBIPAKEHHWE HALMOHAIBHOCTH IIO-
CpPEIICTBOM MPOHHU B OOPUCOBKE Ka3aXCKOCTH M aH-
TJIMMCKOCTH — 3TO, C OJTHOM CTOPOHBI, IUAJIOT KYJIb-
Typ, C APYroi — BhIpaKEHHE OTIIO3UIIUU CBOE/IyKOe.
«W3psaaHO TpOrosaoAaBIIMCh, aHTINYaHEe CTaId YMH-
HaTh 3a 00€ HIEKH TO, YTO PaHbIIE aCCOIMUPOBAIIOCH
Yy HUX TOJIBKO ¢ XonecTtepuHom» (c. 143).

[TocpencTBOM MPOHUYECKOTO KOHTpAacTa aBTOPBI
n300paxkaroT, YTO OJlHA U3 OCOOCHHOCTEH Ka3aXxCKo-
ro HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa — TOCTEPHUUMCTBO.
[Ipu sTOM Ccep)kaHHBIE UyBCTBA aHIJIMYAH MOpa)ka-
€T MPOCTOTa OOIICHHUS CTapUKa.

« IopazutenbHas crpaHa! — B o4depemHOi pas
nmoBTOpUa Mucrep Yaut» (c. 142). U ecnu anrnm-
YaHe CTPeMATCA CKPhITh CBOM UyBCTBA, 3aMAaCKHPO-
BaTh HMX, TO CTapHK Ka3zax OeceloBall C BECENbIM
OpULIYPOM M IIOYTH IOHOWIECKUM 3aaopoM. He-
CICIIHOCTh B 0Oeceiie, OTKPBITOCTh M J0OpOXKela-
TENFHOCTh — OCOOCHHOCTH Ka3aXCKOro HallMOHAIIb-
Horo xapaktepa (c. 142). HeoOmurensHOCTh, 2 HHO-
I/1a U 3aKPBITOCTh — YEpPThl aHTJIUIICKOTO XapakTepa
[["aueB 1998].

OnHol U3 KITIOUEBBIX OCOOEHHOCTEH COMMIKEHUS
Ka3aXxCKOTO M aHTJIMHCKOrO XapaKTepoB SBIIAETCS
MIPUBEPKEHHOCTh TpaguiusaM. Tak, Hampumep, aB-
TOPBI HCIIONB3YIOT CPENICTBA KOMHYECKOTO B 00OpH-
COBKE TaKo# crienu(rKy Ka3axCKoro HalMOHAJIbHO-
ro XxapakTepa, Kak TIIOCIyIIaHHWE pPOAUTEISIM U
CTpeMJIeHHEe TOMOYb MM, HE3aBHCHMO OT BO3pacTa
nereii. Hampumep, «bemusie Puuapag u JDxeiimc!
<...> He 3HaM 00 UCTHHHOW MPUYMHE TOT'O, IOYEMY
B aBHAKOMIIAHWU OBbLIM OWjeThl TOJbKO Ha IlIbiM-
keHT. OTKyza UM OBIJIO 3HATH, YTO JeByIika [y,
yIbI0asiCh, BBITIONHSIIA 3aKa3 CBOUX POJUTEINEH, 3a-
pabaThIBAIOIIMX HA JKU3Hb MPOAAKEH OWJICTOB B
Hanpasnennu llpivkenTa». «B Anmatel u Actany
HeT OuseroB. Tonbko B IlIbIMKEHT», — TOBOpHJIA OHA
U TEM caMbIM OOMKO IOIOJHSIA CEMEHWHBINH Oro-
xeT» (c. 63).

[IpunepxuBaThbCs IMpaBwil, & TOYHEE, CEMEHHBIX
00enoB, Mpa3JaHUKOB, COBMECTHBIX IMOE3JIOK 3a TO-
PO, OIPSTHOTO BHEUIHETO BHAA — 3TO BCE Tpaju-
LIMH, KOTOPBIM CTaparoTCsl CTPOTo CIEeI0BAaTh aHTJIH-
yaHe: «PoBHO B monoBuHe aecatoro yrpa bmk u
YaiT, BEIOPUTHIC, MOTTaKEHHBIC M CBSKEHBKUE, CH-
JIEIN B TOCTHUHOH OoTeNa “MEXKOHTUHETAIIL B OXKH-
JaHuM TockUTbHOTO» (C. 211). AHrnmuane — cro-
POHHHKH YCTOSIBIIIETOCSI TIOpSKa Bellel, ObICTpEIe
W HelpecKa3yeMble H3MEHEHHS, TII00albHbIe KaTa-
KIIM3MBI TTEPEeKUBAIOTCS UMHU JIOBOJILHO OOJIE3HEHHO
[Priestley 1973: 25, 30].

Uponnueckoe  mnepedpasupoanne  «[IpaBun
NOMENCLATURA» ucnonb3yercss aBTOpamMH Jis
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XapaKTePUCTUKU  Ka3aXCTAaHCKUX  YWHOBHUKOB:
«1. He cotBopu cebe kymwmpa! OcTaBb 3TO MECTO
JUTS BBIIIECTOSAINEr0 HavyalpHuKa <...>. 11. Ecanm
XO35UH yJaapui Teds 0 OTHOM IIeKe, TO MOJICTaBb
JIpyTYyIO0 IIEKy, HO y»Xe He cBowo» (c.44-45). U B
MIEpPBOM TIPaBHJIE, © BO BTOPOM HCIIONB3YETCA WUIpa,
B OCHOBE KOTOPOH OTCBUIKA K OMOIEHCKUM 3amoBe-
M. B mepBoM citydae COTBOpEHHE KyMUpPa MOXKET
MPHUBECTH K MOTepe COOCTBEHHOW WHAWBUIYabHO-
cru. YenoBeKk MOXKET IepecTaTh CTPEMHTHCS K BbI-
COKOMY M JIyXOBHOMY. A BO BTOpPOM NpUMEpE aBTO-
pBl CapKacTHUECKA MCKa3WJIM MPaBHUIO MO0l HAT
3JI0M KPOTOCTBIO U 10OpOTOH. B 3THX munirocTpaiiu-
SIX TIOJIyYWJIach CBOETO poJia «ABOMHAS» HPOHUS,
KOTOpasi MOJ4YepKUBaeT TaKue KayecTBa KazaXCKOro
HAIIMOHAIILHOTO XapakTepa, Kak Momo00CTpacTue u
MIPEKJIOHEHNE TIepe] HaYalbCTBOM.

Wponus, HampaBieHHas Ha cBoeoOpaszue coBpe-
MEHHOTO HAIlMOHAJIBHOI'O0 XapakTepa, UMeeT Iapa-
JIOKCaJIbHOE MPOSIBICHHE: «3aTEM CBOE BECKOE CIIO-
BO CKa3al MHHHCTP 3KOHOMHUKH. M3myuas ontu-
MH3M, OH TOBEAaJl COrpakJjaHaM O TOM, YTO KpH-
3HC clieNan CTpaHy eie 0oliee KOHKYPEHTOCI0C00-
HoW. «Tak Mbl M gymanu!» — 0Ge3pajioCTHO MOA-
TBEPAWJIO HACEICHUE W JIOKYNUIO MYKY, TYIICHKY
u Kpynsl <...> «MBI yXe€ 3KCIIOPTUPYEM Ha CTpa-
JAIONIM OT Kpu3Kca 3amaj Hally MpOAYyKIIHIO, MOo-
TOMY YTO BHYTPH CTpaHBI €€ JeBaTh Hekyaa». «Ka-
3aXCTaHIBl CpearupoBajii MONHHEeHOocHo. Ha cre-
IYIOUIHI K€ JIeHb, HETPOMKO MaTepsiCh, OHU CMEIN
C TPUJIABKOB COJIb, caxap, CIMYKH M MaKapOHBD»
(c. 99). ABTOpPBI UPOHUYECKH H300PAXKAIOT TAKYIO
YepTy XapakTepa, Kak TepnuMocTh. Pazymeercs,
MOXKHO pacCUUTHIBATH Ha IMOMOIIb «CBEPXY», HO
BCE JK€ JIy4llle Mojararbcsa Ha COOCTBEHHBIE CUIIBI U
NeCTBOBaTh. B 3TOM MX yOeXmaeT ONBIT MOCIIe-
HUX JIEeCITHUIECTHH.

B nmannoM mpumepe mapajokcajeH ¥ UPOHHYCH
o0pa3 KazaxcraHa, MOTOMy 4YTO OCMEHBAIOTCSl CO-
OBITHS MCTOPUH, KOTOPBIE paHbIlle OBUIH B OMpese-
JIHHOW CTeneHn TaOyupoBaHbl. Bo3MOXHO, 1enb
aBTOPOB pOMaHa — OCBOOOJIUTH OOIIECTBEHHOE CO-
3HaHHE OT MJICOJOTMYECKOro Mycopa, MocTapaTbes
MOINPABUTh «HCKA3HUBIIHMNCS JIMK UCTOPHI IO]] BO3-
JEHCTBHEM JIOKHBIX UaeH u cTpemiieHnii. CamMmoupo-
HUeH o0MYaeTcss U3NMUIIHSS HAIbIIEHHOCTh B CIIO-
Bax MUHHCTPa KOHOMHKH, KOTOPBIE PACXOMASATCS C
peanusaMu KU3HU. B maHHOM ciydae HCTOPHUS POXK-
JaeTcss U3 TPaBECTUPYIOUIMX €€ aHeKAOTOB. Mup
HCTOPHH YK€ CO3JaH — I'epor TOJNBKO MOAYUHSIOTCS
JIOTHKE UTPBI B HCTOPUH, JIOTHKE JEMH(OIOTU3UPY-
IOIIEr0 BOCIPOM3BOACTBA KyabTyp [JlumoBuukmid
1997: 257]. ABTOpBI CUMTAIOT, UTO BHIHECTU MPHUTO-
BOp Ka3aXCTaHCKOM HCTOPUU — 3TO 3HAYMT IOCTa-
BUTh €H MpaBWIbHBIA auarHo3. Ilepedpasuporas
cioBa JI. AuHuHCKOr0, oTMeTuM: «Cyan0a rocyaap-
CTBa OKpallleHa TPEBOI'OH, KOTOPYIO MPUXOIUTCS
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MPUKpPBIBaTh oMopom» [AnHHHCKHI 2019], momo-
TarolM OCO3HATh MCTUHHOE TOJIOKCHUE Bellel u
BBIPA3UTH CBOC OTHOIICHUE K HUM.

CrnenoBaTenbHO, B OTIMYUE OT MCKATeleH ApeB-
Hero tpaktata «NOMENCLATURAY», npeacraBu-
TENM Ka3aXCKOr0 Hapola XapaKTepu3YyIOTCsl TocTe-
MPUAMCTBOM, MTPOCTOTOW OOIIEHUS, HECTIEITHOCTHIO
B Oecesie, OTKPHITOCTBIO U J00POKENaTelbHOCTHIO.
Ha mpumepe B3anMOOTHOIIEHUS A€Tel C POTUTENSI-
MU TI0Ka3aHO YBa)KUTEILHOE OTHOILICHHE K CTapIle-
My TOKOJICHHIO, TEPIUMOCTh K CIOBaM OKpYKaro-
X ¥ IpeacTaBuTenei BiaacTu. CaTupuiecKue HO-
Thl MOXHO pa3rjiiZicTb B OIIMCAHNU TaKHUX Ka3aXCKUX
HAIIMOHANIbHBIX Ka4yecTB, KaK MO0J000CTpacTue H
MPEKIIOHEHHNE TTepe]] HaYallbCTBOM.

Hcnonk3oBaHue WPOHMHM M KOHTpacTa CHoco0-
CTBYCT BBIABJICHHIO TaKHX COCTAaBJIAIOIIUX HAIUO-
HAJBHOTO XapakTepa aHIJIn4aH, Kak TpaJuidOHa-
JIN3M, TO €CTb IPUBCPIKCHHOCTh TpaJUIIUAM, YMCHUEC
CMesIThCS HaJl coOOi B JIF00ON CHTyaluu, clepKaH-
HOCTb M XOJOAHOCTh. [IpH 3TOM 0COOEHHOCTH Hallu-
OHAJNBHOTO XapakTepa JBYX HAapOJOB «CTAHOBSTCS
€CTECTBEHHBIM cocTostHremM» [bapt 2010: 189].

IIpumeyanue
! Jlanee cTpanuIa yKa3bIBAETCs B KPYTIIBIX CKOO-
kax 1o m3ganuio [Carnaes, Kymanrynos 2016].
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Abstract. This study is the first to present a cross-cultural comparison of the specifics of the Kazakh
and English national characters through comic perception. Kindness, observance of national traditions, hu-
mor, a certain strictness in behavior are integral qualities in the character of both the Kazakhs and English-
men. The novel under study shows the modern life of the nomenklatura workers of Kazakhstan and a search
for the ancient treatise NOMENCLATURA by the British, both depicted satirically in terms of the national
and cultural specifics. The study employs the comparative method to analyze irony, the ironic, and the laugh-
ter contrast in the novel. These techniques highlight negative qualities such as greed, thirst for profit obtained
through every possible means, the desire to deceive as an inherent part in the nature of the key characters —
modern ministry workers such as B. Sumelekov, his uncle B. Arakbaev, B. Piyazov, and others. As to the
British — Mr. Black and Mr. White — they strive to achieve results one way or another: experiencing ‘surviv-
al’ in an unfamiliar, exotic and deserted area (evening steppe), a trip to Almaty by train and, finally, a flight
to Astana. And yet, despite all their adventures, they always try to save face, which allows the authors to
make play with the stereotypes that appear among the British. The paper shows that the techniques of irony
and contrast were used to create the work in a satirical-comic manner, which, in turn, demonstrates the dif-
ference between the national traditions of the Kazakhs and the British. The Kazakh national character is rep-
resented by an old shepherd who knows how to hold philosophical conversations in English, while the Eng-
lish are shown as the descendants of the valiant Templars. However, there is something in common between
the former and the latter — this is the desire to adhere to the traditions of their people, a penchant for humor,
joking at oneself, and tolerance.

Key words: satire; comic; national character; originality.
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